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			Pre Darcy a Zacka 
– neprestaňte veriť v jednorožce.

			A pre moju nádhernú Amelie 
– uchovaj si mágiu.

		

	
		
			 

			Pátrači z južného Londýna

			Blog geniálnych kamošov

			Milí pátrači,

			ďakujeme, že ste si našli chvíľku na náš blog.

			Začnime tým, že vám rozpovieme, ako sme za súmraku objavili jednorožca v parku južného Londýna. A nie obyčajného jednorožca. Bolo to stvorenie polnočnej farby s rohom z blesku a majestátnymi krídlami.

			Bola naozaj výnimočná, magická a srdcervúco nádherná. No čo je najpodstatnejšie, bola našou kamoškou.

			Astru prenasledoval Odbor tajomstiev (to sú tí zlí), pretože bola jedna z prvých – aj posledných – svojho druhu. Našťastie sa nám ju podarilo ochrániť, až kým nenašla svoj pôvab (tak nazývame stádo jednorožcov), a to jej zachránilo život.

			Teraz sa nachádza niekde na opačnej strane búrky, zatiaľ čo my jeme bezlepkové croissanty a chýba nám. Veľmi! Preto sme si prisahali, že budeme na jednorožce dávať pozor a ochránime ich pred nebezpečím.

			Tu je zopár fascinujúcich faktov, čo sme za ten čas zistili. Aj vám môžu pomôcť stať sa pátračmi.

			Jednorožec sa môže objaviť kdekoľvek: v snoch, na okraji jazera, keď svitá, alebo pod vaším oknom počas upršaného utorkového večera. Buďte pripravení a nikdy nepochybujte, či ste nejakého zahliadli.

			Jednorožce sa pohybujú medzi nami a skrývajú sa tak, že sa tvária ako kone. Ľudia, ktorí ich okamžite dokážu rozlíšiť, sú oficiálni pátrači. Byť pátračom je vzácny dar, ktorý sa niekedy dedí v rodine, no môže sa vyskytnúť len tak. Ak je na to správne počasie, jednorožca môže zahliadnuť ktokoľvek. (Rada: ideálne je to počas miernej búrky.)

			Ak sa chcete s jednorožcom spriateliť, vždy pri sebe majte bezlepkový mafin, púpavu alebo bodliaky a rozsypte omrvinky či lupene po zemi. Za súmraku nehybne čakajte a načúvajte srdcom – jednorožcovu prítomnosť skôr zacítite, ako uvidíte.

			Pamätajte, že sú to DIVOKÉ stvorenia a nedajú sa skrotiť. Zbožňujú mesačný svit a reagujú na LÁSKU. Preto buďte vždy láskaví a pristupujte k nim s rešpektom.

			Každý jednorožec je iný. Niektoré milujú vodu, niektoré žijú zo snehu a iné potrebujú slnečné lúče. Tento blog vám pomôže rozoznať jednotlivé pôvaby a zistiť, čo má rád váš jednorožec.

			Ak ste pátrali naozaj pozorne, no aj tak ste žiadneho jednorožca nevideli, je to v poriadku. Jednorožce musia zostať v utajení. Tak sa tým netrápte, len verte, že existujú, a ony budú rady, že na nich myslíte.

			Nakoniec – ak jednorožca nájdete a budete mať pocit, že je v ohrození, môžete nechať komentár nižšie.

			Verne vaši

			Elodie, Caleb, Marnie-Mae a Kit

			pátrači z južného Londýna
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			Prvá kapitola

			Jednorožie sny

			V rozľahlom meste Londýn, kde obloha dokáže zmeniť farbu z tej najjasnejšej modrej na zlatistosivú mihnutím oka, južne od veľkej hmlistej rieky a neďaleko krásneho listnatého parku žilo dievča menom Elodie Hopková.

			Slnečné lúče dodávali takmer magický nádych útulnému bytu, v ktorom Elodie bývala s ockom a s maman, ktorá sa nedávno vrátila z Paríža.

			Elodie sa prevaľovala v posteli a zívaním sa snažila prebudiť. Toto bolo prvé leto za naozaj dlhý čas, ktoré Elodina rodina strávila spolu. Prechádzali sa okolo jazera a skúmali park plný poletujúcich papagájov a starobylých sôch, akoby bolo to, že môžu byť spolu, celkom bežnou záležitosťou.

			Bežné to však, pravdaže, nebolo. Jej maman Esme Hopková bola dlhé roky v Paríži. Až donedávna si Elodie myslela, že pracovala pre módny dom. Potom zistila, že maman pôsobila v Odbore tajomstiev ako agentka v utajení a pokúšala sa zmariť ich plány na odchyt jednorožcov vrátane Astry, prekrásneho jednorožca, ktorého Elodie s kamarátmi našli v parku.

			Astra…

			Elodinými myšlienkami precválal obraz Astry ženúcej sa tmou s rozsvieteným rohom, zatiaľ čo sa vznášala k mesiacu.

			Posadila sa na posteli a potom rozhrnula závesy z nepravého zamatu, aby do izby vpustila príval ranných lúčov. Leto sa už takmer končilo a smaragdovozelené stromy pri jazere naberali jantárový a bordový odtieň. Septembrová obloha bola jasná, no chladná.

			„O šesť minút odchádzame, Elle. Si pripravená?“ ozval sa z kuchyne ockov veselý hlas.

			Elodie zažmurkala orieškovohnedými očami, zaostrila na svoje hodiny v tvare mesiaca a vykotúľala sa z postele. Vôbec nebola pripravená. Keď je tu už maman, Elodie vlastne ani nemusela odchádzať z bytu hodinu a šesť minút po svitaní. Mohla by zostať doma, užiť si voľný čas, možno si dokonca napustiť vaňu. Zbožňovala však, keď do nového dňa vykročila s ockom a pomohla mu odniesť všetky tie croissanty z mandľového masla, ovsené kaše a bezlepkové sušienky do pojazdného občerstvenia Pierko a papradie, aby mohol predávať dobroty celému južnému Londýnu. Táto rutina bola pre Elodie taká známa ako sám domov. Robili to tak spolu celé roky a jej to stále pripadalo dôležité.

			Pretancovala izbu, záplavu svojich kučier zviazala žltou gumičkou a dávala pritom pozor, aby sa nedotkla malých praskajúcich bleskov, ktoré jej stále poskakovali po končekoch vlasov. Elodie raz (veľmi trúfalo) použila svoje kučery na to, aby zneškodnila sieť utkanú z bleskov, a tým oslobodila Astru. A aj keď už sieť neexistovala, zopár bleskov jej vo vlasoch zostalo, akoby to bola jej malá súkromná búrka. Chvost jej veľmi nevyšiel – niekoľko kučier jej z neho trčalo v divných uhloch –, ale Elodie sa to páčilo. Nik na svete predsa nemal takú záplavu lokní pretkaných modrou žiarou bleskov.

			Z kuchyne sa okrem maminých francúzskych pesničiek niesla aj vôňa ružového parfumu, a Elodie sa celá rozžiarila. Ak bola maman už hore a pospevovala si, znamenalo to, že sa chystá do parku s nimi.

			Keď na seba nadšene navliekala oblečenie, nechtiac z preplnenej knižnice zhodila slovník a vystrašene zhíkla, lebo jej skoro spadol na nohu. Kým vracala ťažkú knihu naspäť do poličky, za zbierkou keltských rozprávok zahliadla malý téglik s balzamom, ktorý patril jej prastarej mame Elyse De Lyonovej. Jeho strieborný povrch bol pokrytý hrdzou, pôsobil, akoby bol stovky rokov starý. Na viečku mal vyrazeného bájneho okrídleného koňa.

			Nie bájneho, pomyslela si Elodie a trochu ju pritom zabolelo srdce. Skutočného.

			Elodie ustrnula, zatiaľ čo sa jej mysľou znova prehnal polnočný jednorožec, ktorý sa raz zjavil pod jej oknom.

			Astra.

			Elodie stále veľmi chýbala…

			„Elodie!“ zvolala maman. Byt naplnila vôňa čerstvo upečených čučoriedkových mafinov.

			„Už som skoro hotová!“ zakričala, keď sa rozbehla do kuchyne pomôcť rodičom – po ceste schmatla školský batoh a cez plecia si prehodila korčule s dúhovými šnúrkami.

			Dole po vŕzgajúcich schodoch sa zakrádali s košíkmi nebesky mäkkých croissantov, pohármi lesklého džemu, so škatuľami banánového chleba, s kopami vegánskych sušienok a fľašami organického ovseného mlieka.

			Kým po špičkách prechádzali okolo bytu ich susedov Singhovcov na prvom poschodí, Elodie sa usilovala, aby jej nič nevypadlo, a dúfala, že ich nezobudí. Znova. Dvere sa však zrazu rozleteli a v nich sa objavila pani Singhová v nočnej košeli a papučiach. Na tvári sa jej zračila únava.

			„Tak tu si, Elodie Hopková,“ povedala a jej výraz trochu znežnel.

			„Dobré ránko!“ Elodie sa usmiala a ponúkla ju kúskom banánového chleba. Pani Singhová si nadšene zobrala.

			„Znova sa mi sníval ten sen. Vieš niečo o bielom jednorožcovi?“

			Elodie na schodoch zaváhala a uvažovala nad jej otázkou, keď sa za ňou objavila maman.

			Viete, Elodie nebola jediná, kto mal dar. Elle a maman pochádzali z dlhej línie pátračiek, ale ukázalo sa, že na svete existuje mnoho ľudí z rôznych rodín, ktorí jednorožce zahliadli ako deti alebo v snoch. Počas dospievania v ne však prestali veriť, a preto sa jednorožce rozplynuli v tieňoch ich pamäti.

			Pani Singhová mala osemdesiatšesť rokov a dar v nej znova prebudilo, keď sa Elodie pokúšala uprostred noci prepašovať Astru na poschodie a schovať ju v kúpeľni. Odvtedy boli sny pani Singhovej plné jednorožcov z rôznych pôvabov a veľmi ju tešilo, keď sa o tom mohla porozprávať s Elodie.

			„Biely jednorožec?“ dumala Elodie. Nikdy predtým tohto jednorožca nespomenula.

			„Belší ako sneh, s mrazivomodrou hrivou,“ pokračovala pani Singhová. „Nesmierne hlučné kopytá… stále ma budia. Vyrušujem tým Piráta a ten sa na mňa už dosť hnevá.“

			Pirát bol poriadne mrzutý jednooký kocúr Singhovcov.

			Elodie súcitne pokrčila plecami. „O bielom jednorožcovi som nič nepočula, ale ak by sa to zmenilo, dám vám vedieť.“

			Pani Singhová vďačne prikývla a vrátila sa do bytu.

			Elodin ocko bol už naspodku schodiska a rozrazil jasnomodré dvere, ktoré odhalili slnečné septembrové ráno.

			Keď z nich Elodie vykročila, prihnala sa za ňou maman s organickou kávou.

			„Mali by sme snom pani Singhovej venovať väčšiu pozornosť,“ povedala. „Ten jednorožec sa ju môže pokúšať pred niečím varovať.“

			„Ale jej sa o jednorožcoch sníva stále – hlavne keď prší. Možno to len znamená, že sa blíži búrka,“ odvetila Elodie a prekročila neskoro kvitnúce maky trčiace spomedzi dlažobných kociek.

			„Ideálne počasie na croissanty!“ vyhlásil ocko s úškrnom, zatiaľ čo ukazoval na oblohu.

			Elodie a maman prevrátili oči. „To hovoríš každé ráno!“ zvolali a preplietli si lakte, aby prešli cez prázdnu cestu a takmer nebadane prešli cez zhrdzavenú bránu do príjemného listnatého parku.

			Keď prešli okolo jazera, stále vládlo pokojné ticho – boli tam len oni traja, kačky a občas pár labutí. Elodie už ani nemohla byť šťastnejšia.

			Kým mali rodičia plné ruky práce s otvorením žiarivozelenej dodávky a prípravou na ranný nával kávičkárov, Elodie si vyzula topánky, navliekla si korčule s dúhovými šnúrkami a premávala sa na nich sem a tam po chodníku lemovanom stromami.

			Elodie túto časť rána, keď sa každý sen zdal možným, milovala. Jazero, na ktorom sa dalo plaviť loďkami, bolo hladké ako zrkadlo, trávu zdobili divoké kvety. Ak sa v tomto mäkkom rannom svetle uprene zadívala na svoje milované sochy, takmer si dokázala predstaviť, že ožívajú. Prezrela si malého jelenčeka so smiešnymi parohami. Bol jeden z jej najobľúbenejších – o niečo menší ako ostatné, stará biela farba sa z neho odlupovala z častých londýnskych dažďov. Slnečné lúče sa odrážali na vode a na chvíľu vyzeral jeleň žiarivejšie, hrdo. Zdvihol práve hlavu? Elodie prižmúrila oči a srdce sa jej roztancovalo nádejou. Potom sa na nebi zatiahli mraky a deň nadobudol sivastý odtieň labutích krídel. Tá socha bola len socha. Vyblednutá, stará a vykrivená. Elodie vypustila zadržiavaný dych.
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			Hrkot koliesok na štrku ju prinútil otočiť sa a vzápätí sa rozžiarila na Marnie-Mae, svoju naj kamošku. Marnie-Mae mala nové žiarivoružové copíky a korčule s leopardím vzorom. Sama sa vypracovala na odborníčku v oblasti jednorožcov.

			„Čaukyyy!“ zapišťala Marnie, keď sa prirútila k Elodie a schytila ju do objatia.

			„Majte krásny deň, zlatíčka!“ zvolala Joni, Marnina mama, a keď v neobyčajne vysokých podpätkoch rezko vykročila k stanici metra, zakývala Elodiným rodičom.

			Joni pracovala pre kozmetickú firmu v centre, takže Elodini rodičia ich obe brávali do školy a vyzdvihovali ich z nej. A dievčatám sa to nesmierne páčilo.

			„Kto bude prvý pri jazere!“ zakričala Marnie a vystrelila preč. Keď sa Elodie náhlila za ňou, niečo upútalo jej pozornosť. Mierne sa zapotácala, zastala a lapala po dychu. Na zlomok sekundy si bola istá, že pomedzi stromy zahliadla žiarivobieleho koňa, jasnejšieho než mesačný svit. No teraz videla len papagáje so žiarivými krídlami, debatujúcich psíčkarov a ľudí náhliacich sa za svojou rannou kávou.

			Nebolo tam ani stopy po koňovi.

			Ibaže by…

			Elodie sa však nechcela na tú myšlienku upínať.

			Určite to bol len odraz slnečných lúčov, pomyslela si.

			Napriek tomu jej po ceste za Marnie-Mae v ušiach zazvonila otázka pani Singhovej: „Vieš niečo o bielom jednorožcovi?“
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Druhá kapitola

Zvláštne sochy

Elodie dostihla Marnie-Mae na polceste okolo jazera. Marnie už však na preteky zabudla a namiesto toho si sadla k ich kamošovi Kitovi na lavičku. Kit a jeho brat Caleb mali domáce vyučovanie a Elodie im to závidela. Často sa učievali v parku, vďaka čomu im to šlo skvelo na korčuliach. Kit mal radšej tie s kolieskami za sebou než vedľa seba a s rozbehom dokázal preskočiť lavičku jedným plynulým skokom.

„Čauko!“ uškrnula sa Elodie a sadla si do stredu lavičky. „Decká, nezachytili ste niečo o bielom jednorožcovi?“

Kit sa na chvíľu zarazil, akoby sa snažil na niečo rozpamätať, no potom pokrútil hlavou.

„Na nič si nespomínam,“ odvetil neisto. „Vieš, z akého pôvabu by mal pochádzať? Zimný úsvit? Súmračný šarm?“

„Nie som si istá,“ priznala Elodie neurčito. „Ide len o to, že pani Singhová má neustále také sny…“

„Množstvo ľudí na našom blogu tvrdí, že videli lesklého bieleho jednorožca,“ vzdychla Marnie-Mae a pretočila oči. „Ani jednému to neverím, ale cez obed môžeme zájsť do počítačovej miestnosti a pozrieť sa na to.“

Blog založili štyria kamaráti pátrajúci po jednorožcoch minulé leto. Bol to Marnin nápad a bola naň hrdá. Každému, kto tam zablúdil, to muselo pripadať ako totálny výmysel: majstrovsky vytvorené príbehy o údajných stretnutiach s jednorožcami. V skutočnosti to však bol spôsob, ako sa spojiť s inými pátračmi a sledovať presun pôvabov po celom svete.

Samozrejme, našlo sa veľa ľudí, ktorí si mysleli, že je to len akási pochabá báchorka. Kamoši to vždy vedeli rozoznať. No medzi tými za vlasy pritiahnutými príbehmi sa našli aj také, ktoré boli celkom určite pravdivé.

Elodie vstala a chystala sa odkorčuľovať naspäť k dodávke, keď zahliadla Caleba, Kitovho brata. Stál na opačnej strane jazera neďaleko zakotvených člnov a Rufus (jeho obrovský huňatý bernardín) mu lenivo polihoval pri nohách.

Caleb nič konkrétne nerobil, len jedol čučoriedkový mafin a opatrne rozhadzoval jeho omrvinky po zemi. Bolo na tom niečo také nežné a známe, že Elodie zovrelo srdce. Caleb bol prvým členom ich spolku pátračov ešte predtým, než vôbec bol poriadnym spolkom a ich jedinou úlohou bolo nájsť Astru. Elodie vedela, že mu Astra chýba rovnako ako jej, ak nie viac, a aj keď už ubehli celé mesiace, odkedy sa s ňou rozlúčili, Caleb ešte stále každé ráno rozhadzoval po parku omrvinky. Bol to jeho malý prejav nádeje.

Ibaže by… ale nie… to nemôže byť pravda. Bolo možné, že Caleb zahliadol ďalšieho jednorožca a ostatní o tom ešte nevedeli?

Elodie bojovala sama so sebou. Mohla sa, pravdaže, Caleba spýtať. Zvyčajne sa veľmi rád rozprával o veciach, ktoré ho bavili, no vyzeral zamyslene a Elodie ho nechcela vyľakať tým, že by na neho kričala cez celé jazero.

Zdalo sa tiež, že je mu dnes poriadna zima – bol zababušený do veľkej bavlnenej šatky s dúhovými farbami, akoby chcel odohnať chlad. Elodie sa zdalo, že je na takú hrubú šatku príliš teplo, no Caleb nenosil vždy oblečenie, ktoré by ladilo s počasím. Nosil to, čo mu prinášalo radosť, v čom sa cítil pohodlne a šťastne.

Elodie sa otočila ku Kitovi: „Tvoj brat nespomínal ďalšie jednorožce, však nie?“

„Mne nie,“ odvetil Kit.

„Elle, Marnie, je čas ísť do školy!“ doľahol k nim z Pierka a papradia mamin hlas.

„Musíme ísť,“ vyhŕkla Elodie, chytila Marnie za ruku a spolu vyrazili okolo jazera.

Obraz žiariaceho bieleho koňa nedal Elodie pokoj celý deň, bolo to, akoby ju prenasledovala spomienka na polozabudnutý sen. Kedykoľvek si ho predstavila, srdce sa jej rozbúchalo a jej kučery ticho zapraskali.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Cesta za jednorožcami 2: Tajný spolok pátračov.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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								Šesť minút pred svitaním
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